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KÂRİA SÛRESİ 

ج۪يى ٌِ انشَّ ٍَ انشَّيْطَب ِ يِ  اػَُٕر  ببِللّٰه

Taşlanan şeytandan Allah’a sığınırım. 

حِيىِ  ٍِ انشَّ ًََٰ حْ ِ انشَّ  بِغْىِ اللََّّ

Rahmeti sonsuz, merhameti sınırsız Allah’ın adıyla, 

 

 (Kâria 101/1) 

 
 انَْقبَسِػَتُ 

Kâria!

 

(Kâria 101/2) 

 
 يَب انْقبَسِػَتُ 

Kâria nedir?

 

(Kâria 101/3) 

 
يكَ يَب انْقبَسِػَتُ  ب ادَْسَٰ يََٓ َٔ 

Kârianın ne olduğunu ne bileceksin? 

(Hakka 69/2) 

 
بقَّتُ   يَب انْحََٓ

GerçekleĢen nedir? 

 (Hakka 69/3) 

يكَ  ب ادَْسَٰ يََٓ َٔ 
بقَّتُ  يَب انْحََٓ  

GerçekleĢenin ne olduğunu ne bileceksin? 

 (Hakka 69/4) 

ػَبدٌ  َٔ ٕدُ  ًُ ببِنْقَبسِػَتِ كَزَّبَجْ رَ  

Semûd ve Âd, kâriayı yalanladılar. 
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 (Hakka 69/5) 

هِكُٕا  ْْ ُ ٕدُ فبَ ًُ ب رَ ببِنطَّبغِيتَِ فبَيََّ  

Semûd azgınlıkları yüzünden helak edildi.  

 (Hakka 69/6) 

هِكُٕا  ْْ ُ ب ػَبدٌ فبَ ايََّ بشِ۪يحٍ صَشْصَشٍ ػَبحِيتٍَ  َٔ  

Âd ise dondurucu, bir asi rüzgâr ile helak edilmiĢti. 

(Rad 13/31) 

َبً عُيشَِّ  ٌَّ قشُْاَٰ ْٕ اَ نَ ِ الْْيَْشُ َٔ ٗ  بمَْ لِلّٰه حَٰ ْٕ ًَ ِّ انْ ْٔ كُهِّىَ بِ ِّ الْْسَْضُ اَ ْٔ قطُِّؼَجْ بِ ِّ انْجِببَلُ اَ ثْ بِ

يؼبً   ً۪ ذَٖ انَُّبطَ جَ َٓ ُ نَ بءُ اللَّه ْٕ يَشََٓ ٌْ نَ يََُُٕٓا اَ ٍَ اَٰ  افَهََىْ يبَ۬يْـَٔظِ انَّز۪ي
يؼبً  ً۪ ٍَ جَ لَْ يضََالُ انَّز۪ي َٔ

 ًَ ىْ بِ ُٓ ِ  كَفشَُٔا حصُ۪يبُ ػْذُ اللَّه َٔ ىْ حَخهٗ يأَحْيَِ  ِْ ٍْ داَسِ ْٔ ححَُمُّ قشَ۪يببً يِ َ ب صَُؼَُٕا قبَسِػَتٌ اَ ٌَّ اللَّه اِ

يؼبَدَ   ً۪  لَْ يخُْهِفُ انْ

ġayet o, kendisiyle dağların yürütüldüğü, yeryüzünün parça parça edildiği veya ölülerin konuĢturulduğu bir âyet 

kümesi olsaydı… Aksine, bütün bu iĢler Allah’ın elindedir. Ġnanıp güvenenler hâlâ ümitlerini kesmediler mi ki 

Allah isteseydi, elbette bütün insanları doğru yola iletirdi. Âyetleri inkâr edenlerin baĢlarına, yaptıkları Ģeyler 

sebebiyle felaket gelmeye devam eder veya yurtlarının yakınına kadar ulaĢır. Sonunda Allah’ın vaadi 

gerçekleĢir. Allah vaadinden asla dönmez.

 

 (Kâria 101/4) 

بْزُٕدِ   ًَ ٌُ انَُّبطُ كَبنْفَشَاػِ انْ وَ يكَُٕ ْٕ  يَ

O gün; insanlar kelebekler gibi dağılmış,

 

(Kâria 101/5) 

 ٍِ ْٓ ٌُ انْجِببَلُ كَبنْؼِ حكَُٕ ُْفُٕػِ  َٔ ًَ  انْ

dağlar rengârenk yünler gibi yayılmış olur. 

 (Ta Ha 20/105) 

ٍِ انْجِببَلِ  يَغْـَٔهَُٕكََ ػَ ب سَب۪يّ َغَْفبً  َٔ َٓ ُْغِفُ فقَمُْ يَ  

Sana dağlardan soruyorlar. Onlara de ki: “Rabbim onları kül gibi savuracaktır. 

 (Ta Ha 20/106) 

َْب قبَػًب  صَفْصَفبً  فَيَزسَُ  

Yerlerini de dümdüz bırakacaktır. 
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 (Hakka 69/13) 

ٌ  فبَِراَ َفُِخَ فيِ انصُّٕسِ  احِذةَ َٔ َفَْخَتٌ   

Sura ilk defa üfürüldüğü zaman; 

 (Hakka 69/14) 

هَجِ الْْسَْضُ  ًِ حُ َٔ ً احِذةَ َٔ انْجِببَلُ فَذكَُّخبَ دكََّتً  َٔ  

yeryüzü ve dağlar kaldırılır, bir tek çarpma ile darmadağın edilirler. 

 (Hakka 69/15) 

يَئزٍِ  ْٕ  فَيَ
اقؼِتَُ  َٕ قؼََجِ انْ َٔ  

Olanlar asıl o gün olur. 

 (Mearic 70/8) 

مِ   ْٓ ًُ بءُ كَبنْ ًََٓ ٌُ انغَّ وَ حكَُٕ ْٕ  يَ

Göğün erimiĢ bakır gibi olacağı gün, 

 (Mearic 70/9) 

 ٌُ حكَُٕ َٔ  ٍِ ْٓ انْجِببَلُ كَبنْؼِ  

dağlar, yere atılmıĢ boyalı yün gibi olur. 

 (Mearic 70/10) 

لَْ يغَْـَٔمُ  ب  َٔ ًً ي ً۪ يىٌ حَ ً۪ حَ  

Bir can yoldaĢı, diğer can yoldaĢını sormaz.

 

 (Kâria 101/6) 

اص۪يُُُّ   َٕ ٍْ رقَهَُجْ يَ ب يَ  فبَيََّ

Artık kimin tartıları ağır gelirse, 

 (Araf 7/8) 

يَئزٍِ   ْٕ ٌُ يَ صْ َٕ انْ َٔ  
اص۪يُُُّ انْحَقُّ  َٕ ٍْ رقَهَُجْ يَ ًَ ٌَ  فَ فْهِحُٕ ًُ ُْىُ انْ ئكَِ 

َٓ نَٰ ۬ٔ ُ فبَ  

O gün tartı kurulacağı gerçektir. Kimin tartısı ağır gelirse, iĢte onlar kurtuluĢa ereceklerdir. 

 (Müminun 23/102) 

اص۪يُُُّ  َٕ ٍْ رقَهَُجْ يَ ًَ ٌَ  فَ فْهِحُٕ ًُ ُْىُ انْ ئكَِ 
َٓ نَٰ ۬ٔ ُ فبَ  

Kimin tartılanları ağır gelirse, iĢte onlar kurtuluĢa erenlerdir.
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(Kâria 101/7) 

َٕ ف۪ي ػ۪يشَتٍ سَاضِيتٍَ   ُٓ  فَ

o razı olacağı bir yaşayış içine girer. 

 (Hakka 69/21) 

َٕ ف۪ي  ُٓ ػ۪يشَتٍ سَاضِيتٍَ  فَ  

Artık o razı olduğu bir hayat sürecek. 

 (Hakka 69/22) 

تٍ ػَبنِيتٍَ  جََُّ ف۪ي   

Yüksek bir cennette, 

(Hakka 69/23) 

ب داََِيتٌَ  َٓ  قطُُٕفُ

olgunlaĢan meyveleri sarkmıĢ halde: 

 (Hakka 69/24) 

َٓيـًٔب  ُ۪ َْ اشْشَبُٕا  َٔ ب اعَْهفَْخىُْ فيِ الْْيََّبوِ انْخَبنِيتَِ كُهُٕا  ًََٓ بِ  

“GeçmiĢ günlerde yaptıklarınızın karĢılığı olarak; yiyin, için, afiyet olsun!”

 

(Kâria 101/8) 

اص۪يُُُّ   َٕ ٍْ خَفَّجْ يَ ب يَ ايََّ َٔ 

Kimin tartıları hafif gelirse, 

 (Araf 7/9) 

اص۪يُُُّ  َٕ ٍْ خَفَّجْ يَ يَ َٔ ٌَ ٕ ًُ يبَحُِبَ يظَْهِ ب كَبَُٕا ببَِٰ ًَ ىْ بِ ُٓ َْفغَُ َ ٔا ا ٍَ خَغِشَُٓ ئكَِ انَّز۪ي
َٓ نَٰ ۬ٔ ُ فبَ  

Kimin tartısı hafif gelirse, âyetlerimize zulmetmeleri sebebiyle onlar kendileri kaybeder. 

 (Müminun 23/103) 

اص۪يُُُّ  َٕ ٍْ خَفَّجْ يَ يَ َٔ  ٌَ َُّىَ خَبنِذُٔ َٓ ىْ ف۪ي جَ ُٓ َْفغَُ َ ٔا ا ٍَ خَغِشَُٓ ئكَِ انَّز۪ي
َٓ نَٰ ۬ٔ ُ فبَ  

Kimin de tartısı hafif gelirse onlar kendileri kaybeder, cehennemde ölümsüz olarak kalırlar. 

 

(Kâria 101/9) 

 
يتٌَ  ِٔ َْب  ُّ  فبَيُُّ

onun anası hâviyedir. 
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(Kâria 101/10) 

  ّْ يَ ِْ يكَ يَب  ب ادَْسَٰ يََٓ َٔ 

Hâviyenin ne olduğunu sen ne bileceksin?

 

(Kâria 101/11) 

 َبَسٌ حَبيِيَتٌ 

O, kızgın bir ateştir. 

 (ĞâĢiye 88/1) 

يكَ حَذ۪  يذُ انْغبَشِيتَِ  َْمْ احََٰ  

Her Ģeyi saracak olay sana geldi, değil mi? 

 (ĞâĢiye 88/2) 

 
يَئزٍِ خَبشِؼتٌَ  ْٕ جٌُِٕ يَ ُٔ  

O gün kimi yüzler endiĢelidir; 

 (ĞâĢiye 88/3) 

 
 ػَبيِهتٌَ َبَصِبتٌَ 

çabalar, yorulur. 

 (ĞâĢiye 88/4) 

ٗ   حصَْهَٰ
َبَسًا حَبيِيتًَ   

Kızgın bir ateĢe yaslanacaklardır. 

 (ĞâĢiye 88/5) 

َيِتٍَ   ٍٍ اَٰ ٍْ ػَيْ ٗ يِ  حغُْقَٰ

Kendilerine kaynar bir kaynaktan içirilecektir. 

 (ĞâĢiye 88/6) 

ٍْ ضَش۪يغٍ   ىْ طَؼبَوٌ الَِّْ يِ ُٓ  نَيْظَ نَ

Onlara kuru dikenden baĢka yiyecek yoktur. 

 (ĞâĢiye 88/7) 

ٍْ جُٕ ي يِ ُ۪ لَْ يغُْ َٔ  ٍُ ًِ عٍ  لَْ يغُْ  

O, ne besler, ne de açlığı giderir.

 


